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See the notice on TED website

753900-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Appareils de contrôle et d'essai – Dostawa optycznego grzebienia częstotliwości.
OJ S 211/2026 30/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Uniwersytet Mikołaja Kopernika w Toruniu
Adresse électronique: dzp@umk.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa optycznego grzebienia częstotliwości.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, instalacja i uruchomienie optycznego 
grzebienia częstotliwości, zwanego dalej „sprzętem”, oraz 6-godzinne przeszkolenie 
stacjonarne 4 pracowników Zamawiającego z obsługi sprzętu. 2. Szczegółowo przedmiot 
zamówienia, jego zakres oraz wymagania jakościowe określone zostały w opisie przedmiotu 
zamówienia, który stanowi załącznik nr 5 do SWZ. W przypadku wskazania w zapisach 
specyfikacji warunków zamówienia, nazw własnych, typów, modeli, symboli, należy zapisy te 
rozumieć jako zapisy o produkcie przykładowym. 3. Kody zamówienia według Wspólnego 
Słownika Zamówień (CPV): 38500000-7, 38636000-2. 4. Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości składania ofert częściowych. Przedmiot zamówienia stanowi jedną funkcjonalną 
całość. Zamówienie dostosowane dla MŚP. 5. W przypadku, gdy opis przedmiotu zamówienia 
odwołuje się do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemów referencji 
technicznych, Zamawiający dopuszcza możliwość zastosowania rozwiązań równoważnych do 
opisanych. 6. Zamówienie realizowane jest w ramach projektu pn. „Polska Sieć Infrastruktury 
Badawczej dla nauk ścisłych wspomaganych sztuczną inteligencją – PLAI4SCIENCE” 
realizowany w ramach Działania 2.4 Badawcza Infrastruktura Nowoczesnej Gospodarki 
Priorytet. Środowisko przyjazne innowacjom Programu Fundusze Europejskie dla 
Nowoczesnej Gospodarki 2021-2027.
Identifiant de la procédure: 0135384b-fbeb-45a2-8440-dd3a9c5002e0
Identifiant interne: 90-SZP.261.055.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Niżej wskazana numeracja tożsama jest z zapisami 
SWZ: 1.Do oferty każdy wykonawca musi dołączyć: 1)oświadczenie na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia, w skrócie: JEDZ (załącznik nr 2a do SWZ), 
stanowiące dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia, spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu (o ile Zamawiający określił warunki udziału w postępowaniu), na dzień 
składania ofert, tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, o których mowa w 
ustępie 2 niniejszego rozdziału; W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, oświadczenie na formularzu JEDZ, składa każdy z wykonawców. Oświadczenia 
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te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu 
w zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu (o ile Zamawiający określił warunki udziału w postępowaniu). UWAGA: 
Informacje o certyfikacie, o którym mowa w rozdziale XV pkt 6-16 SWZ, wykonawca 
zamieszcza w części II sekcji A, w polu dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu 
zatwierdzonych wykonawców albo posiadania równoważnego certyfikatu. Wykonawca 
powinien podać dane umożliwiające: • identyfikację certyfikatu; • ustalenie podmiotu 
certyfikującego; • odnalezienie certyfikatu w bazie; • ustalenie zakresu, w jakim wykonawca 
zamierza się nim posługiwać. 2)oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie tzw. 
„ustawy i rozporządzenia sankcyjnych” – załącznik nr 2b do SWZ, tymczasowo zastępujące 
podmiotowy środek dowodowy, o których mowa w ustępie 2 niniejszego rozdziału; W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, ww. oświadczenie, 
składa każdy z wykonawców. 3)przedmiotowe środki dowodowe,o których mowa w ust. 6 
niniejszego rozdziału: 6.Wraz z ofertą wykonawca musi złożyć niżej wskazane przedmiotowe 
środki dowodowe: 1)przedmiotowe środki dowodowe służące potwierdzeniu zgodności z 
kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert (nie podlegające uzupełnieniu zgodnie z 
art. 107 ust 3 ustawy pzp): a)link (adres URL) lub kod QR do strony producenta lub 
dystrybutora sprzętu, na której znajduje się instrukcja obsługi, zawierająca informacje dla 
użytkownika dotyczące sposobu korzystania ze sprzętu w celu zminimalizowania wpływu na 
środowisko w czasie użytkowania, przeglądu, w tym dotyczące sposobu ograniczenia zużycia 
energii, a także zalecenia dotyczące odpowiedniej konserwacji sprzętu– Wykonawca uzupełni 
link lub kod QR w treści formularza oferty. Link lub kod QR musi być aktywny i prowadzić 
bezpośrednio do instrukcji Zamawiający dopuszcza instrukcję obsługi sprzętu zawierającą 
powyższe informacje w języku angielskim, bez tłumaczenia na język polski. 2)przedmiotowe 
środki dowodowe (podlegające uzupełnieniu w trybie art. 107 ust. 2 ustawy pzp): a)opis 
techniczny oferowanego sprzętu, np. opis techniczny lub/i karta katalogowa producenta lub/i 
karta produktu producenta, które pozwolą Zamawiającemu dokonać oceny zgodności sprzętu i 
jego elementów z wymaganiami określonymi w opisie przedmiotu zamówienia (w zakresie 
wskazanych parametrów technicznych) - załączniku nr 5 do SWZ. Zamawiający dopuszcza 
opis techniczny oferowanego sprzętu np. opis techniczny lub/i kartę katalogową producenta lub
/i kartę produktu producenta w języku angielskim, bez tłumaczenia na język polski.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38500000 Appareils de contrôle et d'essai
Nomenclature complémentaire (cpv): 38636000 Instruments d'optique spécialisés

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Toruń
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Niżej wskazana numeracja tożsama jest z zapisami SWZ: 2.
Zamawiający zastosuje procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy pzp. Oznacza to, iż 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona z punktu widzenia przyjętych kryteriów oceny ofert, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych: 1)w zakresie potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania: a)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b)



753900-2026 Page 3/11

informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; c)oświadczenia 
wykonawcy – wg wzoru określonego w załączniku nr 3 do SWZ - w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t. j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), 
z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej, albo oświadczenia o tym, że nie należy do żadnej grupy kapitałowej; d)odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; e)oświadczenia wykonawcy – wg wzoru określonego w załączniku nr 4a 
do SWZ – o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu składanym na formularzu JEDZ 
(załącznik nr 2a do SWZ) w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: i.art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy pzp, ii.art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego; iii.art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji; iv.art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy pzp; v.art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy pzp; vi.art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy pzp. f)
oświadczenia wykonawcy – wg wzoru określonego w załączniku nr 4b do SWZ – o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu składanym na formularzu stanowiącym załącznik nr 2b 
do SWZ w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 
o których mowa w: i.art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego; ii.art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). 3.Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dotyczy informacja albo dokument poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1)
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 2 pkt 1 lit. a) – b) niniejszego 
rozdziału – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w ust. 2 pkt 1 lit. a) – b) niniejszego rozdziału; 2)odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 2 pkt 1 lit. d) niniejszego rozdziału – składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 4.Dokument, o którym mowa w ust. 3 pkt 1 niniejszego rozdziału, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokument, o którym mowa w 
ust. 3 pkt 2 niniejszego rozdziału, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
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jego złożeniem. 5.Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 3 niniejszego rozdziału, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Postanowienia ust. 4 niniejszego rozdziału stosuje się.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz. U. z 2026 r., poz. 
793 ze zm.), zwana dalej także „ustawą pzp”. - Przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i 
pkt 2 ustawy pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 i pkt 4 ustawy pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
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Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa optycznego grzebienia częstotliwości
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, instalacja i uruchomienie optycznego 
grzebienia częstotliwości, zwanego dalej „sprzętem”, oraz 6-godzinne przeszkolenie 
stacjonarne 4 pracowników Zamawiającego z obsługi sprzętu. 2. Szczegółowo przedmiot 
zamówienia, jego zakres oraz wymagania jakościowe określone zostały w opisie przedmiotu 
zamówienia, który stanowi załącznik nr 5 do SWZ. W przypadku wskazania w zapisach 
specyfikacji warunków zamówienia, nazw własnych, typów, modeli, symboli, należy zapisy te 
rozumieć jako zapisy o produkcie przykładowym. 3. W przypadku, gdy opis przedmiotu 
zamówienia odwołuje się do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemów 
referencji technicznych, Zamawiający dopuszcza możliwość zastosowania rozwiązań 
równoważnych do opisanych.
Identifiant interne: 90-SZP.261.055.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38500000 Appareils de contrôle et d'essai
Nomenclature complémentaire (cpv): 38636000 Instruments d'optique spécialisés

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Toruń
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 252 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: FENG.02.04-IP.04-0019/24
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zamówienie realizowane jest w ramach projektu pn. 
„Polska Sieć Infrastruktury Badawczej dla nauk ścisłych wspomaganych sztuczną inteligencją 
– PLAI4SCIENCE” realizowany w ramach Działania 2.4 Badawcza Infrastruktura Nowoczesnej 
Gospodarki Priorytet. Środowisko przyjazne innowacjom Programu Fundusze Europejskie dla 
Nowoczesnej Gospodarki 2021-2027
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Informacje dotyczące podstaw wykluczenia z postępowania: 1.
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy 
pzp, Wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
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przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (t.j. - Dz. U. z 2026 r., poz. 95 ze zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych (t.j. - Dz. U. z 2026 r., poz. 253 ze zm.), d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. - Dz. U. z 2025 r., poz. 1567 ze zm.), g)przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego - art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy pzp; 2)jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej w pkt 1 - art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy pzp; 3)wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności - art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy pzp; 4)wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp; 5)jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o do-
puszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp. 6)jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy pzp. 2.Zamawiający dodatkowo 
przewiduje wykluczenie Wykonawcy: 1)w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
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procedury - art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp. 2)który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych - art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy pzp; 3)który 
w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia - art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy pzp. 3.Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. - Dz. 
U. z 2025, poz. 514 ze zm.), zwanej dalej „ustawą” z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego wyklucza się także: 1)wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji 
wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z późn. zm.), zwanym dalej 
„rozporządzeniem 765/2006” i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. 
w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 
17.03.2014, str. 6, z późn. Zm.), zwanym dalej „rozporządzeniem 269/2014”, albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2)wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (t.j. - Dz. U. z 2025 r. poz. 644 ) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3)wykonawcę, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t.j. - Dz. U. 
z 2026 r. poz. 552), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. 4.Na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a)obywateli 
rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b)osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c)osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
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podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: 1. Niniejsze postępowanie prowadzone jest z uwzględnieniem aspektów 
środowiskowych, wyrażających się w środowiskowych kryteriach oceny ofert. 2. Ocena 
punktowa w kryterium „KŚ” dokonana zostanie na podstawie złożonego wraz z ofertą linku 
(adres URL) lub kodu QR do dokumentu instrukcji – stanowiący przedmiotowy środek 
dowodowy. Wykonawca podaje w ofercie link (adres URL) lub kod QR do strony producenta 
lub dystrybutora sprzętu, na której znajduje się instrukcja obsługi, zawierająca informacje dla 
użytkownika dotyczące sposobu korzystania ze sprzętu w celu zminimalizowania wpływu na 
środowisko w czasie użytkowania, przeglądu, w tym dotyczące sposobu ograniczenia zużycia 
energii, a także zalecenia dotyczące odpowiedniej konserwacji sprzętu. TAK – 3 pkt NIE – 0 
pkt
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre
Critères marchés publics écologiques: Autres critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena - "C"
Description: C = najniższa cena brutto spośród badanych ofert / cena brutto badanej oferty x 
87 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 87
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kryterium środowiskowe: instrukcja dla użytkownika w wersji cyfrowej (redukcja zużycia 
papieru) dotycząca sposobu zmaksymalizowania efektywności środowiskowej sprzętu – „KŚ”
Description: Wykonawca podaje w ofercie link (adres URL) lub kod QR do strony producenta 
lub dystrybutora sprzętu, na której znajduje się instrukcja obsługi, zawierająca informacje dla 
użytkownika dotyczące sposobu korzystania ze sprzętu w celu zminimalizowania wpływu na 
środowisko w czasie użytkowania, przeglądu, w tym dotyczące sposobu ograniczenia zużycia 
energii, a także zalecenia dotyczące odpowiedniej konserwacji sprzętu. TAK – 3 pkt NIE – 0 
pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 3
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji – „G”
Description: G- okres gwarancji badanej oferty / najdłuższy okres gwarancji spośród badanych 
ofert x 10 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b9e58e90-0d55-4972-82f1-a1e6b3c7a6a0

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b9e58e90-0d55-4972-82f1-a1e6b3c7a6a0
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 06/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/11/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: 1. Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2. Wykonawca składa ofertę 
za pośrednictwem platformy e-Zamówienia dostępnej pod adresem: https://ezamowienia.gov.

 Sposób złożenia oferty opisany został w Instrukcji interaktywnej – „Oferta wnioski i prace pl.
konkursowe” dostępnej pod adresem: https://ezamowienia.gov.pl/pl/komponent-edukacyjny/
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wybrany wykonawca, ma obowiązek zawrzeć 
umowę w sprawie zamówienia na warunkach określonych w projektowanych postanowieniach 
umowy, które stanowią załącznik nr 6 do SWZ. Umowa zostanie uzupełniona o zapisy 
wynikające ze złożonej oferty. 2. Warunki realizacji zamówienia zawarte są w odpowiednich 
dokumentach zamówienia, dostępnych na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b9e58e90-0d55-4972-82f1-a1e6b3c7a6a0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b9e58e90-0d55-4972-82f1-a1e6b3c7a6a0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b9e58e90-0d55-4972-82f1-a1e6b3c7a6a0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b9e58e90-0d55-4972-82f1-a1e6b3c7a6a0
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/komponent-edukacyjny/
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sposób inny niż określony powyżej w lit. a). 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3.
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt.1-2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy pzp.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Uniwersytet Mikołaja 
Kopernika w Toruniu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Uniwersytet Mikołaja 
Kopernika w Toruniu
Organisation qui traite les offres: Uniwersytet Mikołaja Kopernika w Toruniu

8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: http://www.uzp.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Uniwersytet Mikołaja Kopernika w Toruniu
Numéro d’enregistrement: 8790177291
Adresse postale: ul. Gagarina 11
Ville: Toruń
Code postal: 87-100
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Point de contact: Michał Nowicki
Adresse électronique: dzp@umk.pl
Téléphone: +48 56-6114977
Adresse internet: https://www.umk.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Profil de l’acheteur: https://www.umk.pl/zamowienia/przetargi/
Rôles de cette organisation: 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
http://www.uzp.gov.pl/
mailto:dzp@umk.pl
https://www.umk.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://www.umk.pl/zamowienia/przetargi/
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Acheteur
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 675750-2026
Principale raison du changement: Correction par l’éditeur
Description: Zmiana dotyczy terminu składania i otwarcia ofert: Ofertę wraz z wymaganymi 
załącznikami należy złożyć w terminie do dnia 06.11.2026 r., do godz. 10:00. Otwarcie ofert 
nastąpi w dniu 06.11.2026 r., o godz. 10:30.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 997b4ee3-20be-4b6c-84cf-a90caf2df63f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/10/2026 09:51:53 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 753900-2026
Numéro de publication au JO S: 211/2026
Date de publication: 30/10/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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